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אֵיכָה1֙
कैसे

יוּעַם֣
मिलन–हो–गया
H6004

ב זָהָ֔
सोना
H2091

יִשְׁנֶא֖
बदल–गया
H8132

תֶם הַכֶּ֣
खरे–सोने–को
H3800

הַטּ֑וֹב
उत्तम

תִּשְׁתַּפֵּכְ֙נָה֙
िबखरे–हैं
H8210

אַבְנֵי־
पिवत्र–पत्थर–
H0068

דֶשׁ קֹ֔
पिवत्रता–के
H6944

אשׁ ֹ֖ בְּר
शीषर्–पर

כָּל־
सब–
H3605

חוּצֽוֹת׃
गिलयां–के
H2351

ס
—

देखा, िकस तरह सोना चमक रिहत हो गया। देखा, सारा सोना कैसे खोटा हो गया। चारां ओर हीरे—जवाहरात िबखरे पड़े हैं। हर गली के िसर पर ये रत्न फैले 
हैं।

בְּנֵי2֤
बेटे

֙ צִיּוֹן
िसय्योन–के
H6726

ים הַיְקָרִ֔
बहुमूल्य
H3368

ים הַמְסֻלָּאִ֖
जो–तौले–गए–थे
H5537

ז בַּפָּ֑
कुदन–सोने–से
H6337

אֵיכָה֤
कैसे

֙ נֶחְשְׁבוּ
िगने–जाते–हैं
H2803

לְנִבְלֵי־
िमट्टी–के–घड़ां–की–तरह–

רֶשׂ חֶ֔
िमट्टी–के
H2789

ה מַעֲשֵׂ֖
काम
H4639

י יְדֵ֥
हाथां
H3027

ר׃ יוֹצֵֽ
कुम्हार–के
H3335

ס
—

िसय्योन के िनवासी बहुत मूल्यवान थे, िजनका मूल्य सोने की तोल मं तुलना था। िकन्तु अब उनके साथ शत्रु एसेे बतार्व करते हैं जैसे वे िमट्टी के पुराने घड़े 
हां। शत्रु उनके साथ एसेा बतार्व करता है जैसे वे कुम्हार के बनाये िमट्टी के पात्र हां।

גַּם־3
भी–
H1571

]תנין[
—
H8568

)תַּנִּים֙(
गीदड़
H8568

חָלְ֣צוּ
स्तन–देती–है

ד שַׁ֔
स्तन

הֵינִ֖יקוּ
दूध–िपलाती–है
H3243

גּוּרֵיהֶן֑
अपने–बच्चां–को
H1482

בַּת־
बेटी–
H1323

י עַמִּ֣
मेरी–प्रजा–की

לְאַכְזָ֔ר
कू्रर–के–िलए
H0393

]כי[
—

]ענים[
—
H3283

)כַּיְעֵנִ֖ים(
शुतरमुगार्ं–की–तरह
H3283

ר׃ בַּמִּדְבָּֽ
जंगल–मं

ס
—

यहाँ तक िक गीदड़ी भी अपने बच्चे को थन देती है, वह अपने बच्चे को दूध पीने देती है। िकन्तु मेरे लोग िनदर्य हो गये हैं। वह एसेे हो गये जैसे मरुभूिम मं 
िनवासी—शुतुमुर्गर्।

ק4 דָּבַ֨
िचपक–गईर्
H1692

לְשׁ֥וֹן
जीभ
H3956

יוֹנֵק֛
दूध–पीते–की
H3243

אֶל־
से–
H0413

חכּ֖וֹ      
उसके–तालू
H2441

בַּצָּמָא֑
प्यास–से
H6772

עֽוֹלָלִים֙
बच्चे
H5768

אֲלוּ שָׁ֣
मांगते–हैं
H7592

חֶם לֶ֔
रोटी
H3899

שׂ פֹּרֵ֖
तोड़नेवाला
H6566

ין אֵ֥
नहीं–है
H0369

ם׃ לָהֶֽ
उनके–िलए
H1992

ס
—

प्यास के मारे अबोध िशशुओं की जीभ तालू से िचपक रही है। ये छोटे बच्चे रोटी को तरसते हैं। िकन्तु कोईर् भी उन्हं कुछ भी खाने के िलये देता नहीं।

כְלִים5֙ הָאֹֽ
जो–खाते–थे
H0398

ים לְמַעֲ֣דַנִּ֔
स्वािदष्ट–वस्तुएं
H4574

מּוּ נָשַׁ֖
वीरान–हो–गए
H8074

בַּחוּצ֑וֹת
गिलयां–मं
H2351

הָאֱמֻנִים֙
जो–पाले–गए–थे
H0539

עֲלֵי֣
पर–

ע תוֹלָ֔
िकरिमजी

חִבְּק֖וּ
गले–लगाते–हैं
H2263

אַשְׁפַּתּֽוֹת׃
कूड़े–के–ढेरां–को
H0830

ס
—

एसेे लोग जो स्वािदष्ट भोजन खाया करते थे, ओज भूख से गिलयां मं मर रहे हैं। एसेे लोग जो उत्तम वस्त्र पहनते हुए पले बढे़ थे, अब कूड़े के ढेरां पर बीनते 
िफरते हैं।
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6֙ וַיִּגְדַּל
और–बड़ा–हो–गया
H1431

ן עֲוֹ֣
अधमर्
H5771

בַּת־
बेटी–
H1323

י עַמִּ֔
मेरी–प्रजा–का

את חַטַּ֖ מֵֽ
पाप–से–अिधक

ם סְדֹ֑
सदोम–के
H5467

הֲפוּכָה֣ הַֽ
जो–उलट–गईर्–थी
H2015

כְמוֹ־
जैसे–
H3644

גַע רָ֔
एक–क्षण–मं
H7281

וְלאֹ־
और–नहीं–
H3808

לוּ חָ֥
लगे

בָ֖הּ
उस–पर

יִם׃ יָדָֽ
हाथ
H3027

ס
—

मेरे लोगां का पाप बहुत बड़ा था। उनका पाप सदोम और अमोरा के पापां से बड़ा पाप था। सदोम और अमोरा को अचानक नष्ट िकया गया। उनके िवनाश मं 
िकसी भी मनुष्य का हाथ नहीं था। यह तो परमेश्वर ने िकया था।

זַכּ֤ו7ּ
शुद्ध–थे
H2141

֙ נְזִירֶי֙הָ
उसके–नाज़ीर
H5139

לֶג מִשֶּׁ֔
िहम–से–अिधक
H7950

צַח֖וּ
चमिकले–थे
H6705

מֵחָלָב֑
दूध–से–अिधक
H2461

אָ֤דְמוּ
लाल–थे
H0119

עֶצֶ֙ם֙
हड्डी–मं
H6106

ים מִפְּנִינִ֔
मूंगे–से–अिधक
H6443

יר סַפִּ֖
नीलम
H5601

ם׃ גִּזְרָתָֽ
उनका–रूप
H1508

ס
—

यहूदा के लोग जो परमेश्वर को समिपर्त थे, वे बफर्  से उजले थे, दूध से धुले थे। उनकी कायाएं मूंग से अिधक लाल थीं। उनकी दािढ़याँ नीलम से श्यामल थी।

ך8ְ חָשַׁ֤
काला–हो–गया
H2821

מִשְּׁחוֹר֙
कािलख–से–अिधक
H7815

ם אֳרָ֔ תָּֽ
उनका–रूप
H8389

א ֹ֥ ל
नहीं
H3808

נִכְּר֖וּ
वे–पहचाने–जाते

בַּחוּצ֑וֹת
गिलयां–मं
H2351

צָפַ֤ד
िसकुड़–गईर्
H6821

עוֹרָם֙
उनकी–खाल
H5785

עַל־
पर–

ם עַצְמָ֔
उनकी–हिड्डयां
H6106

יָבֵ֖שׁ
सूखा
H3001

הָיָה֥
हो–गईर्
H1961

ץ׃ כָעֵֽ
लकड़ी–की–तरह
H6086

ס
—

िकन्तु उनके मुख अब धुंए से काले हो गये हैं। यहाँ तक िक गिलयां मं उनको कोईर् नहीं पहचानता था। उनकी ठठरी पर अब झूिरर्यां पड़ रही हैं। उनका चमर् 
लकड़ी सा कड़ा हो गया है।

ים9 טוֹבִ֤
भले

֙ הָיוּ
थे
H1961

חַלְלֵי־
तलवार–से–मारे–गए–

רֶב חֶ֔
तलवार
H2719

חַלְלֵ֖י מֵֽ
भूख–से–मारे–गए–से

רָעָב֑
भूख
H7458

הֵ֤ם שֶׁ֣
जो–वे
H1992

֙ יָזוּ֙בוּ
बहते–हैं
H2100

ים מְדֻקָּרִ֔
छेदे–हुए
H1856

ת מִתְּנוּבֹ֖
उपज–से
H8570

י׃ שָׂדָֽ
खेत–की

ס
—

एसेे लोग िजन्हं तलवार के घाट उतारे गये उन से कहीं भाग्यवान थे, जो लोग भूख—मरी के मारे मरे। भूख के सताये लोग बहुत ही दु:खी थे, वे बहुत व्याकुल 
थे। वे मरे क्यांिक खेतां का िदया हुओ खाने को उनके पास नहीं था।

י10 יְדֵ֗
हाथ
H3027

נָשִׁים֙
िस्त्रयां–के
H0802

רַחֲמָנִ֣יּ֔וֹת
दयालु
H7362

בִּשְּׁל֖וּ
पकाए
H1310

יַלְדֵיהֶן֑
अपने–बच्चां–को
H3206

הָי֤וּ
वे–हो–गए
H1961

לְבָרוֹת֙
भोजन
H1262

מוֹ לָ֔
उनके–िलए

בֶר בְּשֶׁ֖
टूटने–मं
H7667

בַּת־
बेटी–
H1323

י׃ עַמִּֽ
मेरी–प्रजा–के

ס
—

उन िदनां एसेी िस्त्रयां ने भी जो बहुत अच्छी हुओ करती थी, अपने ही बच्चां के मांस को पकाया था। वे बच्चे अपनी ही माँओं का ओहार बने। एसेा तब हुओ 
था जब मेरे लोगां का िवनाश हुओ था।

ה11 כִּלָּ֤
पूरा–िकया
H3615

יְהוָה֙
यहोवा–ने
H3068

אֶת־
पर
H0853

חֲמָת֔וֹ
अपना–क्रोध
H2534

שָׁפַ֖ךְ
उंडेल–िदया
H8210

חֲר֣וֹן
भड़कता–
H2740

אַפּ֑וֹ
अपने–कोप–का
H0639

וַיַּצֶּת־
और–जला–िदया–
H3341

אֵשׁ֣
ओग
H0784

בְּצִיּ֔וֹן
िसय्योन–मं
H6726

אכַל וַתֹּ֖
और–भस्म–िकया
H0398

יהָ׃ יְסוֹדֹתֶֽ
उसकी–नीवां–को
H3247

ס
—
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यहोवा ने अपने सब क्रोध का प्रयोग िकया; अपना समूचा क्रोध उसने उंडेल िदया। िसय्योन मं िजसने ओग भड़कायी, िसय्योन की नीवां को नीचे तक जला 
िदया था।

א12 ֹ֤ ל
नहीं
H3808

֙ הֶאֱמִי֙נוּ
िवश्वास–करते–थे
H0539

מַלְכֵי־
राजा–
H4428

רֶץ אֶ֔
पृथ्वी–के
H0776

]וכל[
—
H3605

ל( )כֹּ֖
सब–
H3605

יֹשְׁבֵי֣
िनवासी
H3427

תֵבֵל֑
संसार–के
H8398

י כִּ֤
िक

֙ יָבאֹ
ओता
H0935

צַר֣
वैरी

וְאוֹיֵ֔ב
और–शत्रु
H0341

י בְּשַׁעֲרֵ֖
फाटकां–मं
H8179

�ם׃ ֽ יְרוּשָׁלִָ
यरूशलेम–के
H3389

ס
—

जो कुछ घटा था, धरती के िकसी भी राजा को उसका िवश्वास नहीं था। जो कुछ घटा था, धरती के िकसी भी लोगां को उसका िवश्वास नहीं था। यरूशलेम के 
द्वारां से होकर कोईर् भी शत्रु भीतर ओ सकता है, ईसका िकसी को भी िवश्वास नहीं था।

את13 חַטֹּ֣ מֵֽ
पापां–के–कारण

יהָ נְבִיאֶ֔
उसके–निबयां–के
H5030

עֲוֹנ֖וֹת
अधमार्ं
H5771

כֹּהֲנֶי֑הָ
उसके–याजकां–के
H3548

ים הַשֹּׁפְכִ֥
जो–बहाते–थे
H8210

הּ בְּקִרְבָּ֖
उसके–बीच–मं
H7130

ם דַּ֥
लहू
H1818

ים׃ צַדִּיקִֽ
धिमर्यां–का
H6662

ס
—

िकन्तु एसेा ही हुओ, क्यांिक यरूशलेम के निबयां ने पाप िकये थे। एसेा हुओ क्यांिक यरूशलेम के याजक बुरे काम िकया करते थे। यरूशलेम के नगर मं वे 
बहुत खून बहाया करते थे; वे नेक लोगां का खून बहाया करते थे।

נָע֤ו14ּ
भटकते–थे
H5128

עִוְרִים֙
अंधां–की–तरह
H5787

חוּצ֔וֹת בַּֽ
गिलयां–मं
H2351

אֲל֖וּ נְגֹֽ
वे–अशुद्ध–हो–गए
H1351

ם בַּדָּ֑
लहू–से
H1818

א ֹ֣ בְּל
िबना
H3808

יֽוּכְל֔וּ
समथर्–होने–के
H3201

יִגְּע֖וּ
वे–छूते
H5060

ם׃ בִּלְבֻשֵׁיהֶֽ
उनके–वस्त्रां–को
H3830

ס
—

याजक और नबी गिलयां मं अंधे से घुमते थे। खून से वे गंदे हो गये थे। यहाँ तक िक कोईर् भी उनका वस्त्र नहीं छूता था क्यांिक वे गंदे थे।

ס֣וּרו15ּ
हटो
H5493

א טָמֵ֞
अशुद्ध
H2931

רְאוּ קָ֣
वे–पुकारते–थे
H7121

מוֹ לָ֗
उनसे

ס֤וּרוּ
हटो
H5493

֙ סוּ֙רוּ
हटो
H5493

אַל־
न–
H0408

עוּ תִּגָּ֔
छूओ
H5060

י כִּ֥
क्यांिक

נָצ֖וּ
वे–भागे

גַּם־
भी–
H1571

נָע֑וּ
भटके
H5128

֙ מְרוּ אָֽ
कहते–थे
H0559

בַּגּוֹיִ֔ם
जाितयां–मं

א ֹ֥ ל
नहीं
H3808

יפוּ יוֹסִ֖
वे–जारी–रखंगे
H3254

לָגֽוּר׃
प्रवास–करना

ס
—

लोग िचल्लाकर कहते थे, “दूर हटो! दूर हटो! तुम अस्वच्छ हो, हमको मत छूओ।” वे लोग ईधर—उधर यूं ही िफरा करते थे। उनके पास कोईर् घर नहीं था। 
दूसरी जाितयां के लोग कहते थे, “हम नहीं चाहते िक वे हमारे पास रहं।”

פְּנֵי16֤
मुख
H6440

יְהוָה֙
यहोवा–का
H3068

ם חִלְּקָ֔
उनको–िततर–िबतर–कर–िदया

א ֹ֥ ל
नहीं
H3808

יף יוֹסִ֖
वह–िफर–से
H3254

לְהַבִּיטָם֑
उनकी–ओर–देखेगा
H5027

פְּנֵי֤
मुख
H6440

כֹהֲנִים֙
याजकां–का
H3548

א ֹ֣ ל
नहीं
H3808

אוּ נָשָׂ֔
उन्हांने–उठाया
H5375

]זקנים[
—
H2205

)וּזְקֵנִ֖ים  (
और–बूढ़ां–पर
H2205

א ֹ֥ ל
नहीं
H3808

חָנָֽנוּ׃
दया–की

ס
—

वे लोग स्वयं यहोवा के द्वारा ही नष्ट िकये गये थे। उसने उनकी ओर िफर कभी नहीं देखा। उसने याजकां को ओदर नहीं िदया। यहूदा के मुिखया लोगां के 
साथ वह िमत्रता से नहीं रहा।

]עודינה[17
—
H5750

)עוֹדֵי֙נוּ֙(
अब–भी
H5750

תִּכְלֶי֣נָה
थकती–हैं
H3615

ינוּ עֵינֵ֔
हमारी–ओंखं

אֶל־
पर–
H0413

נוּ עֶזְרָתֵ֖
हमारी–सहायता
H5833

הָבֶ֑ל
व्यथर्
H1892

בְּצִפִּיָּתֵ֣נוּ
हमारी–बाट–जोहते–हुए
H6836

ינוּ צִפִּ֔
हमने–बाट–जोही
H6822

אֶל־
पर–
H0413

גּ֖וֹי
जाित

א ֹ֥ ל
नहीं
H3808

ׁעַ׃ יוֹשִֽ
जो–उद्धार–करे
H3467

ס
—

सहायता पाने की बाट जोहते—जोहते अपनी ओखँां ने काम करना बंद िकया, और अब हमारी ओखँं थक गईर् है। िकन्तु कोईर् भी सहायता नहीं ओईर्। हम 
प्रतीक्षा करते रहे िक कोईर् एसेी जाित ओये जो हमको बचा ले। हम अपनी िनगरानी बुजर् से देखते रह गये। िकन्तु िकसी ने भी हम को बचाया नहीं।
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צָד֣ו18ּ
उन्हांने–िशकार–िकया

ינוּ צְעָדֵ֔
हमारे–कदमां–को
H6806

כֶת מִלֶּ֖
चलने–से
H3212

בִּרְחֹבֹתֵ֑ינוּ
हमारी–चौकां–मं
H7339

ב קָרַ֥
िनकट–ओया
H7126

ינוּ קִצֵּ֛
हमारा–अंत
H7093

מָלְא֥וּ
पूरे–हो–गए
H4390

ינוּ יָמֵ֖
हमारे–िदन
H3117

כִּי־
क्यांिक–

א בָ֥
ओ–गया
H0935

ינוּ׃ קִצֵּֽ
हमारा–अंत
H7093

ס
—

हर समय दुश्मन हमारे पीछे पड़े रहे यहाँ तक िक हम बाहर गली मं भी िनकल नहीं पाये। हमारा अंत िनकट ओया। हमारा समय पूरा हो चुका था। हमारा अंत 
ओ गया!

ים19 קַלִּ֤
तेज़
H7031

֙ הָיוּ
थे
H1961

ינוּ רֹדְפֵ֔
हमारे–पीछा–करनेवाले
H7291

י מִנִּשְׁרֵ֖
उकाबां–से–अिधक
H5404

שָׁמָיִ֑ם
ओकाश–के
H8064

עַל־
पर–

ים הֶהָרִ֣
पहाड़ां
H2022

נוּ דְּלָקֻ֔
उन्हांने–हमं–पीछा–िकया
H1814

ר בַּמִּדְבָּ֖
जंगल–मं

רְבוּ אָ֥
घात–लगाए
H0693

נוּ׃ לָֽ
हमं

ס
—

वे लोग जो हमारे पीछे पड़े थे, उनकी गती ओकाश मं उकाब की गित से तीव्र थी। उन लोगां ने पहाड़ां के भीतर हमारा पीछा िकया। वे हमको पकड़ने को 
मरुभूिम मं लुके—िछपे थे।

ר֤וּח20ַ
सांस
H7307

֙ אַפֵּי֙נוּ
हमारी–नाक–का
H0639

יחַ מְשִׁ֣
अिभिषक्त
H4899

יְהוָ֔ה
यहोवा–का
H3068

ד נִלְכַּ֖
पकड़ा–गया
H3920

בִּשְׁחִיתוֹתָ֑ם
उनके–गड्ढां–मं
H7825

ר אֲשֶׁ֣
िजसके

רְנוּ אָמַ֔
हमने–कहा–था
H0559

בְּצִלּ֖וֹ
उसकी–छांव–मं
H6738

חְיֶה֥ נִֽ
हम–जीएंगे
H2421

ם׃ בַגּוֹיִֽ
जाितयां–मं

ס
—

वह राजा जो हमारी नाकां के भीतर हमारा प्राण था, गतर् मं फँसा िलया गया था; वह राजा एसेा व्यिक्त था िजसे यहोवा ने स्वयं चुना था। राजा के बारे मं हमने 
कहा था, “उसकी छत्र छाया मं हम जीिवत रहंगे, उसकी छाया मं हम जाितयां के बीच जीिवत रहंगे।”

ישִׂי21 שִׂ֤
ओनिन्दत–हो
H7797

֙ וְשִׂמְחִי
और–हिषर्त–हो
H8055

בַּת־
बेटी–
H1323

אֱד֔וֹם
एदोम–की
H0123

]יושבתי[
—
H3427

בֶת( )יוֹשֶׁ֖
जो–रहती–है
H3427

בְּאֶרֶ֣ץ
देश–मं
H0776

ע֑וּץ
ऊज़–के
H5780

גַּם־
भी–
H1571

עָלַיִ֙ךְ֙
तुझ–पर

תַּעֲבָר־
पार–होगा–

כּ֔וֹס
प्याला

י תִּשְׁכְּרִ֖
तू–नशे–मं–होगी
H7937

י׃ וְתִתְעָרִֽ
और–नंगी–होजाएगी
H6168

ס
—

एदोम के लोगां, प्रसन्न रहो और ओनिन्दत रहो! हे ऊज के िनवािसयां, प्रसन्न रहो! िकन्तु सदा याद रखो, तुम्हारे पास भी यहोवा के क्रोध का प्याला ओयेगा। 
जब तुम उसे िपओगे, धुत्त हो जाओगे और स्वयं को नंगा कर डालोगे।

תַּם־22
पूरा–हो–गया–
H8552

עֲוֹנֵךְ֙
तेरा–अधमर्
H5771

בַּת־
बेटी–
H1323

צִיּ֔וֹן
िसय्योन–की
H6726

א ֹ֥ ל
नहीं
H3808

יף יוֹסִ֖
वह–िफर–से
H3254

לְהַגְלוֹתֵ֑ךְ
तुझे–बंदी–बनाएगा
H1540

ד פָּקַ֤
वह–दंड–देगा

עֲוֹנֵךְ֙
तेरे–अधमर्–को
H5771

בַּת־
बेटी–
H1323

אֱד֔וֹם
एदोम–की
H0123

ה גִּלָּ֖
प्रगट–करेगा
H1540

עַל־
पर–

יִךְ׃ חַטֹּאתָֽ
तेरे–पापां–को

פ
—

िसय्योन, तेरा दण्ड पूरा हुओ। अब िफर से तू कभी बंधन मं नहीं पड़ोगी। िकन्तु हे एदोम के लोगां, यहोवा तुम्हारे पापां का दण्ड देगा। तुम्हारे पापां को वह 
उघाड़ देगा।
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